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Chargeurs avec bras repliables à “z” 
pour réduire au minimum l’encombré 
pendant le transport par route. Conçus 
pour être durables, construits avec les 
meilleurs aciers anti-usure et anti-élas-
ticité DOMEX 700, résistants aux sollici-
tations extrêmes et aux conditions en-
vironnementales les plus défavorables. 
Essayés pour garantir la meilleure fiabi-
lité, avec une remarquable capacité de 
levage à vitesses de travail élevées
N.B: vernissage standard de couleur 
gris RAL 7004 e RAL 7021. Sur deman-
de, vernissage avec autres couleurs 
RAL.

Holzvollernter mit Z-Faltarm, um den 
Raumbedarf beim Straßentransport zu 
minimieren. Sie werden mit dem besten 
alterungsbeständigeren Stahl DOMEX 
700 gebaut und entwickelt, um lang zu 
halten. Sie sind beständig gegen extre-
me Belastungen und gegen die nachtei-
ligsten Umweltbedingungen. Sie werden 
geprüft, um die maximale Zuverlässig-
keit und hohe Arbeitsgeschwindigkeiten 
zu gewährleisten.
N.B: Standardlackierung grau RAL 
7004 und RAL 7021. Auf Wunsch, 
Lackierung mit anderen Farben RAL. 

LA TUA FORZA È NELLE NOSTRE BRACCIA

LA TUA FORZA È NELLE NOSTRE BRACCIA

SERIES Z
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TECHNISCHE DATEN / DONNÉES TECHNIQUES IB2600.Z47  
Maximales moment / Capacité de levage maximale 30 KNm
Drehmoment (netto) / Couple de rotation nette 10 KNm
Drehwinkel / Angle de rotation 400˚
Maximale reichweite / Maximale extension du bras 4,70 m
Betriebs-/arbeitsdruck / Pression de service / travail 170 Bar
Empfohlene durchflussmenge der pumpe / Débit recommandé pour la pompe 30 lt/min
Lader-/krangewicht (ausschliesslich endausrüstungen)
Poids du chargeur \ grue (exclus équipements d’extrémité).

580 Kg

IB2600

720 Kg

4,00 m

1100

2,00

880

3,00

420

4xM20x1,5
42CrMo4V

IB.Z.R
3xM20x1,5
42CrMo4V

580

1000

400

4xM20x1,5
42CrMo4V

IB.Z.L
3xM20x1,5
42CrMo4V

580

1000

400

1700 1820
1250

470 390470390

710 3301700

1020

2000

2100

3950 750
4700

105

STABILIZZATORI ESTENSIBILI
"FORESTRY" MANUALI O IDRAULICI

STABILIZERS EXTENSIBLE "FORESTAL"
MANUAL OR HYDRAULIC

STABILIZZATORI VERSIONE "TRUCK"

STABILIZERS  "TRUCK"

STABILIZZATORI “FLAP DOWN”

STABILIZERS  "FLAP DOWN"
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TECHNISCHE DATEN / DONNÉES TECHNIQUES IB3600.Z50  
Maximales moment / Capacité de levage maximale 35 KNm
Drehmoment (netto) / Couple de rotation nette 15 KNm
Drehwinkel / Angle de rotation 400˚
Maximale reichweite / Maximale extension du bras 5,00 m
Betriebs-/arbeitsdruck / Pression de service / travail 190 Bar
Empfohlene durchflussmenge der pumpe / Débit recommandé pour la pompe 35 lt/ 45 min
Lader-/krangewicht (ausschliesslich endausrüstungen)
Poids du chargeur \ grue (exclus équipements d’extrémité).

900 Kg

IB3600

6xM24x1,5
42CrMo4V

IB.Z.R

530

1080

53
0

275

70
0

55
0

3280

IB.Z.L

530

10806xM24x1,5
42CrMo4V

53
0

1050

23
00 15

0 27
0

375

585

720

43
0

9004100

2200

5000

120

700 Kg

5,00 m

800

4,00

1100

3,00

39
0

75
0

40
0

65
0

19
30

14
50

560

18
00

850...1000

1900

25
0

STABILIZZATORI ESTENSIBILI
"FORESTRY" MANUALI O IDRAULICI

STABILIZERS EXTENSIBLE "FORESTAL"
MANUAL OR HYDRAULIC

STABILIZZATORI VERSIONE "TRUCK"

STABILIZERS  "TRUCK"

STABILIZZATORI “FLAP DOWN”

STABILIZERS  "FLAP DOWN"
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TECHNISCHE DATEN / DONNÉES TECHNIQUES IB35Z.60
Maximales moment / Capacité de levage maximale 31 KNm
Drehmoment (netto) / Couple de rotation nette 13 KNm
Drehwinkel / Angle de rotation 400˚
Maximale reichweite / Maximale extension du bras 6,00 m
Betriebs-/arbeitsdruck / Pression de service / travail 190 Bar
Empfohlene durchflussmenge der pumpe / Débit recommandé pour la pompe 30 lt/min
Lader-/krangewicht (ausschliesslich endausrüstungen)
Poids du chargeur \ grue (exclus équipements d’extrémité).

700 Kg

IB35Z.60

70
0

35
0

37
065

0

4xM20x1,5
42CrMo4V

IB.Z.R

47
0

530

1080

3xM24x1,5
42CrMo4V

4xM20x1,5
42CrMo4V

IB.Z.L

47
0

530

1080

3xM24x1,5
42CrMo4V

500 Kg

6,0 m

750

4,0

1200

2,0

620

5,0

940

3,0

44
0

13
00 19

00

1900

2550

6000

11504850

100

24
00

875

STABILIZZATORI ESTENSIBILI
"FORESTRY" MANUALI O IDRAULICI

STABILIZERS EXTENSIBLE "FORESTAL"
MANUAL OR HYDRAULIC

STABILIZZATORI VERSIONE "TRUCK"

STABILIZERS  "TRUCK"

STABILIZZATORI “FLAP DOWN”

STABILIZERS  "FLAP DOWN"
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TECHNISCHE DATEN / DONNÉES TECHNIQUES IB4600.Z63
Maximales moment / Capacité de levage maximale 43 KNm
Drehmoment (netto) / Couple de rotation nette 17 KNm
Drehwinkel / Angle de rotation 400˚
Maximale reichweite / Maximale extension du bras 6,30 m
Betriebs-/arbeitsdruck / Pression de service / travail 200 Bar
Empfohlene durchflussmenge der pumpe / Débit recommandé pour la pompe 35 lt/ 45 min
Lader-/krangewicht (ausschliesslich endausrüstungen)
Poids du chargeur \ grue (exclus équipements d’extrémité).

980 KG

IB4600

275

70
0

55
0

3280

39
0

75
0

40
075
0

6xM24x1,5
42CrMo4V

IB.Z.R

530

1080

53
0

IB.Z.L

530

10806xM24x1,5
42CrMo4V

53
0

24
00

980

19
30

14
50

560

18
00

850...1000

1900

40
0

700 Kg

6,00 m

950

4,00

1550

2,00

800

5,00

1150

3,00

15
0 27

0

375

585

720

43
0

2590

4900 1370

6270

120

STABILIZZATORI ESTENSIBILI
"FORESTRY" MANUALI O IDRAULICI

STABILIZERS EXTENSIBLE "FORESTAL"
MANUAL OR HYDRAULIC

STABILIZZATORI VERSIONE "TRUCK"

STABILIZERS  "TRUCK"

STABILIZZATORI “FLAP DOWN”

STABILIZERS  "FLAP DOWN"



10

TECHNISCHE DATEN / DONNÉES TECHNIQUES IB6600.Z65 IB6600.Z75
Maximales moment / Capacité de levage maximale 64 KNm 62 KNm
Drehmoment (netto) / Couple de rotation nette 19 KNm 19 KNm
Drehwinkel / Angle de rotation 400˚ 400˚
Maximale reichweite / Maximale extension du bras 6,50 m 7,50 m
Betriebs-/arbeitsdruck / Pression de service / travail 210 Bar 210 Bar
Empfohlene durchflussmenge der pumpe
Débit recommandé pour la pompe

1x70 lt/min - 
2x45 lt/min

1x70 lt/min - 
2x45 lt/min

Lader-/krangewicht (ausschliesslich endausrüstungen)
Poids du chargeur \ grue (exclus équipements d’extrémité).

1250 Kg 1350 Kg

IB6600

300

70
0

55
0

3500

39
0

80
0

40
075
0

6xM24x1,5
42CrMo4V

IB.Z.R

530

1080

IB.Z.L

530

10806xM24x1,5
42CrMo4V

56
0

56
0

500

15
0021

50

2050

Z.75

1080

27
80

Z75

140 2640

5100 2400

7500

585

375

27
0

17
0

Z66

1470

140

2640
5100

6570

Z.75
900

6,00

1230

5,00

1950

2,00

1450

4,00

1730

3,00

700 Kg

7,00 m

Z.66

1080

27
80

950 Kg

6,00 m

1280

5,00

2000

2,00

Z.66 1500

4,00

1780

3,00

STABILIZZATORI ESTENSIBILI
"FORESTRY" MANUALI O IDRAULICI

STABILIZERS EXTENSIBLE "FORESTAL"
MANUAL OR HYDRAULIC

STABILIZZATORI VERSIONE "TRUCK"

STABILIZERS  "TRUCK"

STABILIZZATORI “FLAP DOWN”

STABILIZERS  "FLAP DOWN"
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TECHNISCHE DATEN / DONNÉES TECHNIQUES IB7600.Z71 IB7600.Z87
Maximales moment / Capacité de levage maximale 73 KNm 71 KNm
Drehmoment (netto) / Couple de rotation nette 20 KNm 20 KNm
Drehwinkel / Angle de rotation 400˚ 400˚
Maximale reichweite / Maximale extension du bras 7,10 m 8,70 m
Betriebs-/arbeitsdruck / Pression de service / travail 220 Bar 220 Bar
Empfohlene durchflussmenge der pumpe
Débit recommandé pour la pompe

1x80 lt/min - 
2x55 lt/min

1x80 lt/min - 
2x55 lt/min

Lader-/krangewicht (ausschliesslich endausrüstungen)
Poids du chargeur \ grue (exclus équipements d’extrémité).

1700 Kg 1800 Kg

IB7600

60
0

11
10

39
0

80
0

6xM24x1,5
42CrMo4V

IB.Z.R

530

1080

62
0

IB.Z.L

530

10806xM24x1,5
42CrMo4V

62
0

2150

82
0

65
0

4000

300

Z.87

410

710

905

30
0

65
0

30
0

2830

5500 3160

8660

130

22
75

1450

5,00

1200

6,00

900

7,00

1800

4,00

2350

3,00

750 Kg

8,00 mZ.87

1500

5,00

1250

6,00

950 Kg

7,00 m

1850

4,00

2400

3,00
Z.71

Z.71

29
20

1060

Z.87

1080

28
00

2150

16
00 600

45
0

23
50

1000...1120

Z.71

2830
5400

130
1650

7050

STABILIZZATORI ESTENSIBILI
"FORESTRY" MANUALI O IDRAULICI

STABILIZERS EXTENSIBLE "FORESTAL"
MANUAL OR HYDRAULIC

STABILIZZATORI VERSIONE "TRUCK"

STABILIZERS  "TRUCK"

STABILIZZATORI “FLAP DOWN”

STABILIZERS  "FLAP DOWN"



12

IB9000

600

1110

390

800

6xM24x1,5
42CrMo4V

IB.Z.R

530

1080

62
0

IB.Z.L

530

10806xM24x1,5
42CrMo4V

62
0

2150

82
0

65
0

4000

300

Z.87

410

710

905

30
0

65
0

30
0

2830

5500 3160

8660

130

22
75

1630

5,00

1330

6,00

1130

7,00

2090

4,00

2830

3,00

1000 Kg

8,00 mZ.87

1680

5,00

1380

6,00

1180 Kg

7,00 m

2140

4,00

2880

3,00
Z.71

Z.71

29
20

1060

Z.87

1080

28
00

2150

16
00 600

45
0

23
50

1000...1120

Z.71

2830

5400

130

1650

7050

STABILIZZATORI ESTENSIBILI
"FORESTRY" MANUALI O IDRAULICI

STABILIZERS EXTENSIBLE "FORESTAL"
MANUAL OR HYDRAULIC

STABILIZZATORI VERSIONE "TRUCK"

STABILIZERS  "TRUCK"

STABILIZZATORI “FLAP DOWN”

STABILIZERS  "FLAP DOWN"
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TECHNISCHE DATEN / DONNÉES TECHNIQUES IB9000.Z71 IB9000.Z87
Maximales moment / Capacité de levage maximale 86 KNm 85 KNm
Drehmoment (netto) / Couple de rotation nette 24 KNm 24 KNm
Drehwinkel / Angle de rotation 400˚ 400˚
Maximale reichweite / Maximale extension du bras 7,10 m 8,70 m
Betriebs-/arbeitsdruck / Pression de service / travail 220 Bar 220 Bar
Empfohlene durchflussmenge der pumpe
Débit recommandé pour la pompe

1x90 lt/min
2x65 lt/min

1x90 lt/min
2x65 lt/min

Lader-/krangewicht (ausschliesslich endausrüstungen)
Poids du chargeur \ grue (exclus équipements d’extrémité).

1900 Kg 2000Kg
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Chargeurs avec bras droit à “L” pour opti-
miser l’espace de chargement sur la remor-
que. Équipés de longs bras, ils sont constru-
its avec aciers de haute qualité DOMEX 700 
pour garantir la productivité maximale dans 
le conditions de travail les plus extrêmes. 
Essayés pour supporter de travaux lourds 
avec fiabilité absolue au fil du temps.

Holzvollernter mit geraden L-Arm, um 
die Laderäume auf dem Anhänger zu 
optimieren. Sie haben lange Arme und 
werden mit hochwertigem Stahl DO-
MEX 700 aufgebaut, um die maximale 
Produktivität in den extremsten Arbei-
tsbedingungen zu gewährleisten. Sie 
werden geprüft, um schwere Arbeit 
absolut zuverlässig mit der Zeit zu wi-
derstehen.

LA TUA FORZA È NELLE NOSTRE BRACCIA

LA TUA FORZA È NELLE NOSTRE BRACCIA

SERIES L
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IB2800

480 Kg

6,0 m

540

5,0

1080

2,0

L.62

660

4,0

800

3,0

1000

30
00

H1 Ă
1600

H2 Ă1000

3200

5050 1150

6200

18
50

70
014

1017
50

180018001800

STABILIZZATORI ESTENSIBILI
"FORESTRY" MANUALI O IDRAULICI

STABILIZERS EXTENSIBLE "FORESTAL"
MANUAL OR HYDRAULIC

STABILIZZATORI VERSIONE "TRUCK"

STABILIZERS  "TRUCK"

STABILIZZATORI “FLAP DOWN”

STABILIZERS  "FLAP DOWN"
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TECHNISCHE DATEN / DONNÉES TECHNIQUES IB2800.L62 
Maximales moment / Capacité de levage maximale 31 KNm
Drehmoment (netto) / Couple de rotation nette 13 KNm
Drehwinkel / Angle de rotation 400˚
Maximale reichweite / Maximale extension du bras 6,20 m
Betriebs-/arbeitsdruck / Pression de service / travail 180 Bar
Empfohlene durchflussmenge der pumpe / Débit recommandé pour la pompe 30 lt/min
Lader-/krangewicht (ausschliesslich endausrüstungen)
Poids du chargeur \ grue (exclus équipements d’extrémité).

680 Kg
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TECHNISCHE DATEN / DONNÉES TECHNIQUES IB4800.L69
Maximales moment / Capacité de levage maximale 48 KNm
Drehmoment (netto) / Couple de rotation nette 18 KNm
Drehwinkel / Angle de rotation 400˚
Maximale reichweite / Maximale extension du bras 6,85 m
Betriebs-/arbeitsdruck / Pression de service / travail 200 Bar
Empfohlene durchflussmenge der pumpe / Débit recommandé pour la pompe 1x45 lt/min
Lader-/krangewicht (ausschliesslich endausrüstungen)
Poids du chargeur \ grue (exclus équipements d’extrémité).

950 Kg

IB4800

650 Kg

6,85 m

1400

2,00

850

4,70

3100 2050 1700

6850

16
8018

95

1900

750 750

1900

1420

37
0

400

44
0

STABILIZZATORI ESTENSIBILI
"FORESTRY" MANUALI O IDRAULICI

STABILIZERS EXTENSIBLE "FORESTAL"
MANUAL OR HYDRAULIC

STABILIZZATORI VERSIONE "TRUCK"

STABILIZERS  "TRUCK"

STABILIZZATORI “FLAP DOWN”

STABILIZERS  "FLAP DOWN"
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TECHNISCHE DATEN / DONNÉES TECHNIQUES IB6800.L72 IB6800.L79
Maximales moment / Capacité de levage maximale 65 KNm 60 KNm
Drehmoment (netto) / Couple de rotation nette 19 KNm 19 KNm
Drehwinkel / Angle de rotation 400˚ 400˚
Maximale reichweite / Maximale extension du bras 7,20 m 7,90 m
Betriebs-/arbeitsdruck / Pression de service / travail 210 Bar 210 Bar
Empfohlene durchflussmenge der pumpe
Débit recommandé pour la pompe

1x70 lt/min - 
2x45 lt/min

1x70 lt/min
2x45 lt/min

Lader-/krangewicht (ausschliesslich endausrüstungen)
Poids du chargeur \ grue (exclus équipements d’extrémité).

1400 Kg 1500 Kg

IB6800

IB68.L79

IB68.L72
STABILIZZATORI ESTENSIBILI

"FORESTRY" MANUALI O IDRAULICI

STABILIZERS EXTENSIBLE "FORESTAL"
MANUAL OR HYDRAULIC

STABILIZZATORI VERSIONE "TRUCK"

STABILIZERS  "TRUCK"

STABILIZZATORI “FLAP DOWN”

STABILIZERS  "FLAP DOWN"

990

6

1240

5

1470

4

1720

3

810 Kg

7 m

18
50

20
50

22
80

3475100

7860
5460

3475

5540

7120

1050

6

1300

5

1550

4

1780

3

870 Kg

7 m

400

50
0

1420

2000

2000
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IB7800
TECHNISCHE DATEN / DONNÉES TECHNIQUES IB7800.L76 IB7800.L90
Maximales moment / Capacité de levage maximale 82 KNm 78 KNm
Drehmoment (netto) / Couple de rotation nette 20 KNm 20 KNm
Drehwinkel / Angle de rotation 400˚ 400˚
Maximale reichweite / Maximale extension du bras 7,60 m 9,00 m
Betriebs-/arbeitsdruck / Pression de service / travail 220 Bar 220 Bar

Empfohlene durchflussmenge der pumpe
Débit recommandé pour la pompe

1x80 lt/min
2x55 lt/min

1x80 lt/min
2x55 lt/min

Lader-/krangewicht (ausschliesslich endausrüstungen)
Poids du chargeur \ grue (exclus équipements d’extrémité). 1800 Kg 1950 Kg

2200

850 Kg

8 m

1290

6

1570

5

1880

4

2520

3

IB78.L90

1120

7

3470

9000
5840

21
30

24
20

25
50

110

IB78.L76

1290

6

1570

5

1880

4

2520

3

1120 Kg

7 m

3470

5820
7520

2200

400

50
0

1460

STABILIZZATORI ESTENSIBILI
"FORESTRY" MANUALI O IDRAULICI

STABILIZERS EXTENSIBLE "FORESTAL"
MANUAL OR HYDRAULIC

STABILIZZATORI VERSIONE "TRUCK"

STABILIZERS  "TRUCK"

STABILIZZATORI “FLAP DOWN”

STABILIZERS  "FLAP DOWN"
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TECHNISCHE DATEN / DONNÉES TECHNIQUES IB9800.L98
Maximales moment / Capacité de levage maximale 92 KNm
Drehmoment (netto) / Couple de rotation nette 24 KNm
Drehwinkel / Angle de rotation 400˚
Maximale reichweite / Maximale extension du bras 9,80 m
Betriebs-/arbeitsdruck / Pression de service / travail 220 Bar

Empfohlene durchflussmenge der pumpe
Débit recommandé pour la pompe 1x90 lt/min - 2x65 lt/min

Lader-/krangewicht (ausschliesslich endausrüstungen)
Poids du chargeur \ grue (exclus équipements d’extrémité). 2200 Kg

IB9800

890 Kg

8 m

1500

6

1750

5

2200

4

2800

3

IB9800.L98

1300

7

750 Kg

9 m

2200

3670

9800
6040

21
30

24
20

25
50

110 400

50
0

1460

2200

STABILIZZATORI ESTENSIBILI
"FORESTRY" MANUALI O IDRAULICI

STABILIZERS EXTENSIBLE "FORESTAL"
MANUAL OR HYDRAULIC

STABILIZZATORI VERSIONE "TRUCK"

STABILIZERS  "TRUCK"

STABILIZZATORI “FLAP DOWN”

STABILIZERS  "FLAP DOWN"
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ZUBEHOR
ACCESSOIRES

Leistungsfähiges Rotationssystem mit Dop-
pelzahnstange in einem Ölbad, das schnelle 
Bewegungen mit höchster Präzision erlaubt. Mit 
Ämpfungssystem am Ende des Hubs
Puissant système de rotation à crémaillère dou-
ble à l’huile qui permet des mouvements rapides 
avec le maximum de précision, avec système 
d’amortissement de fin de course.

Kammwalze für große Stütze, die mit dem besten Stahl 
und induktionsgehärteter Zahnung gebaut wird. Kräftige 
selbstzentrierende Lager, Doppelzahnstange und ganz 
verchromte Drehungsrohre
Pignon pour colonne grande, construit avec les meilleurs 
acier et denture traitée par induction, roulements et pa-
liers robustes à centrage automatique, doubles barres 
à crémaillère et tubes de rotation entièrement chromés.

System mit Leistungspleuelstange, um die 
Hubkraft im breiteren Wirkungskreis zu erhöhen.
Système avec bielle de puissance pour augmen-
ter la force de levage dans le plus vaste champ 
d’action

Große geschleifte Zapfen, hochwertige Buch-
sen aus Bronze mit Vertriebskanäle des Fetts, 
die erlauben, die Arbeitszyklen der Maschine zu 
erhöhen und ihre Abnutzung zu reduzieren.
Visserie rectifiée grande, douilles en bronze de 
haute qualité avec canaux de distribution de la 
graisse qui permettent d’augmenter les cycles 
de travail de la machine et réduire  son usure.

Entwurf und Entwicklung mit den modernsten 
3D-Design Systemen.
Projet et développement avec les systèmes de 
conception 3D les plus avancés.

Unsere Maschinen werden völlig aus feinstem 
schwedischen Stahl ssab, domex und weldox 
gebaut
Nos machines sont construites entièrement 
avec les meilleurs aciers suédois ssab, domex 
et weldox. 
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Proportionale und kompensierte Ausgleichshy-
draulikverteiler, um die größte Anzahl von Bewe-
gungen auszuführen.
Distributeurs hydrauliques de commandement 
proportionnels et compensés pour effectuer en 
même temps le plus grand nombre de mouve-
ments.

Bequeme und ergonomische Kontrollstation mit 
Cloche-hebel und Fußschaltung. Sicherheitsschut-
ze für Bedienungshebel.
Poste de commande confortable et ergonomique, 
avec leviers à cloche et commandes par pédale. 
Protections de sécurité pour leviers de commande.

Drehender Verteiler für Innengang des Hydrau-
likanlages und gegen die Bruch der biegsa-
men Leitungsrohre.
Distributeur roulant centrale à la colonne pour 
passage interne du système hydraulique et 
pour éviter la rupture des raccords flexibles.

Aufstiegstreppe an die Kontrollstation mit 
Sicherheitsgriffe.
Échelle d’accès au poste de commande avec 
poignées de sécurité.

Parker-Leitungsrohre und Drehverbindungen, die 
für eine überlegene Haltbarkeit der biegsamer 
Rohr und eine schnelle und einfache Wartung mit 
Schnellauslösung patentiert sind.
Accessoires de tuyauterie parker et raccords 
pivotants brevetés à ouverture rapide pour une 
durée supérieure des tuyaux flexibles et pour un 
entretien simple et rapide.

Die Leitungsrohre der Armen sind innen ge-
schützt. Mit System von schnellen Austausch 
und Innovation von Kettesdämpfer, um  Brechen 
zu verhindern.
Accessoires de tuyauterie des bras entièrement 
protégés avec système à remplacement rapide 
et innovation dans l’amortissement de la chaîne 
pour éviter des ruptures
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ZUBEHOR
ACCESSOIRES

Leitstelle mit proportionalen Steuerknüppel von 
Parker oder Danfoss für äußeren Zusammenbau, 
und Schirmung gegen Überlagerungen. 
Poste de commande aver Joysticks proportion-
nels Parker ou Danfoss pour montage extérieur 
et blindage contre interférences

Führersitz am Boden mit elektro-hydraulischem 
Verteiler. 
Poste de conduite au sol avec distributeur 
électrohydraulique.

Elektronische Steuerung von Parker oder Dan-
foss, die programmierbar für die Verwaltung der 
Programmen ist.
Unité de contrôle électrique Parker ou Danfoss 
programmable pour la gestion complète des 
commandes.

Leitstelle mit Schutzhaube.
Poste de commande avec capot de protection.

Bequeme und ergonomische Kontrollstation mit 
Cloche-hebel und Fußschaltung. Sicherheits-
schutze für Bedienungshebel.
Poste de conduite avec distributeur assisté et 
Joysticks servohydrauliques.

Auf Wünsch, Funksteuerung, um jede Operation 
in Sicherheit auszuführen. Verfügbar mit Hebeln 
oder mit Steuerknüppel.
Télécommande radio sur demande pour 
effectuer toute opération en sécurité. Disponible 
à leviers ou avec Joystick à 3 essieux.
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Sicherheitsausstattung mit Manometer für die 
Anzeige der Überlastung. Notfalle Abstellvor-
richtung und Schutze für Bedienungshebel 
Équipements de sécurité avec manomètre à in-
dication de la surcharge, dispositif d’arrêt d’ur-
gence et protections pour leviers de commande

Automatischer Wärmetauscher mit proportionaler 
Steuerung, um den Hydraulikkreis mit einer konstan-
ten Temperatur zu halten.
Échangeur de chaleur automatique avec unité de 
contrôle proportionnelle pour maintenir le circuit 
hydraulique à température constante.

Innovatives patentiertes Antipendel-System mit 
geschützten Leitroh.
Système innovant breveté d’antioscillation avec 
tuyauterie protégée.

Innovatives System von dynamischem Wiegen 
mit Maschine in Bewegung und maximaler 
Stoßbeständigkeit.
Système innovant de pesage dynamique avec 
machine en mouvement et résistance maximale 
aux chocs.

Leitstelle mit geschützter Kabine und hoher 
Sichtbarkeit. Hydraulisch erhöhbar. Die Version 
links ist auch verfügbar.
Poste de commande avec cabine protégée et 
grande visibilité, dotée de tout confort de série 
et relevable hydrauliquement. Version gauche 
disponible aussi.

Geschützte Arbeitsleuchten, die vom Fahrersitzt 
schaltbar sind. Verfügbar auch LED.
Éclairages de travail protégés qui peuvent être 
activés du poste de conduite, disponibles à LED 
aussi.
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ROTATOR WELLE
ROTATEUR ARBRE

ROTATOR-FLANSCH
ROTATEUR DES BRIDES

KAPAZITATA./LT
CAPACITÉ/LT

1000 (1t)
3000 (3t)
6000 (6t)
8000 (8t)

KAPAZITATA./LT
CAPACITÉ/LT

6000 (6t)
10000 (10t)

GREIFER UND ROTATOR
GRAPPINS ET ROTATEURS

EIMER HOLZ / SEAU DE BOIS

ABLADEGREIFER Verfugbar selbst in BIO version fur hacksler 
PINCES À GRUMES Disponible aussi en BIO version pour broyeurs

MODELL
MODÈLE

A mm B mm C mm D mm E mm F mm Ton
GEWICHT Kg

POIDS Kg
BEREICH M2

ZONE M2

UMFANG Kg
ÉTENDUE Kg

DRUCK Bar
PRESSION Bar

IB 150 (IB 480) 40 435 600 1000 435 330 <1 50 0,15 700 160

IB 160 (IB 500) 40 435 600 1000 435 330 1 60 0,15 1000 180
IB 200 (IB 520) 60 455 680 1200 550 360 2-3 75 0,21 1500 200
IB 250 (IB 530) 90 520 730 1300 590 425 3-4 120 0,23 2000 200
IB 300 (IB 540) 115 540 800 1500 660 500 4-7 160 0,28 3000 200
IB 350 (IB 550) 140 600 840 1600 690 505 7-12 200 0,33 3500 200
IB 400 (IB 600) 150 650 880 1850 760 520 12 + 240 0,37 4000 200

13

13

13 13

13 13

13

13

13 13

13 13

C

D

B

A
F E

MODELL
MODÈLE

ZAHNE
DENTS

KAPAZITATA./LT
CAPACITÉ/LT

GEWICHT/Kg
POIDS Kg

DRUCK Bar
PRESSION Bar

A B C D E FxL

IB 120/5 5 120 130 200 780 1400 1520 780 500 25x30
IB 285/5 5 285 220 200 950 1805 1930 1100 645 30x40

A

B

C

E

D

GREIFER / GRAPPIN

MODELL
MODÈLE

KAPAZITATA./LT
CAPACITÉ/LT

GEWICHT/Kg
POIDS Kg

DRUCK Bar
PRESSION Bar

A mm B mm C mm D mm L mm

BO 40 125 140 200 670 830 530 1200 430
BO 50 150 150 200 670 830 530 1200 530
BO 60 175 160 200 670 830 530 1200 630
BO 70 200 190 200 670 830 530 1200 730
BO 80 225 200 200 670 830 530 1200 830

A

B D L

C
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LA TUA FORZA È NELLE NOSTRE BRACCIA
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ICAR BAZZOLI ENZO srl
Via Medole, 29 
46040 Rebecco di Guidizzolo (MN) - ITALY
T +39 (0) 376 81.91.96 
F +39 (0) 376 81.95.20 
icarbazzoli@icarbazzoli.com
www.icarbazzoli.com
www.caricatoriforestali.com

LA TUA FORZA È NELLE NOSTRE BRACCIA

LA TUA FORZA È NELLE NOSTRE BRACCIA


